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A BaXHu yKa3aHUA 3a 6esonacHoOCT

BHuMartenHo npoyeTeTe ToBa pbKOBOACTBO. Camo Toraea MokeTe Aa
uanonssare ypena cv 6e3onacHo v npaBunHo. PLKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba u MOHTaXX Zla ce CbXpaHABa 3a No-KbcHa ynotpeba unu 3a
cneaBalnA COBCTBEHMK.

Camo npu KayecTBeHO Brpa)kAaHe CbracHO MHCTPYKUMATA 3a
MOHTa)X Ce rapaHTupa curypHoctTa npu padota. MHcTanupalmar e
OTroBOPEH 3a 6e3ynpeyHOTo GyHKLUMOHUPaHe Ha MACTOTO Ha
nocTaBfAHe.

LLInpuHata Ha abcopBaTopa TpAGBa Aa OTroBapA Hai-Manko Ha
LUMPUHATA Ha KOT/OHA.

3a uHcTanauuaTa TpAbBa Aa ce cnasBaT aKkTyanHo BanvaHUTe
CTPOWTENHU NPeanucaHua U NPeanvcaHWATa Ha TOKaIHUTE eNeKTPo- U
rasocHabauTenHW apy)KecTea.

OnacHocT 3a MuBoTa!

O6paTHO BCMyKaHUTe ra3oBe OT M3rapAHETo MoraT Aa [oBeAaT A0
OTpaBAHMA.

BuHaru ocurypABaiiTe AOCTaTbYyHO CBEX Bb3AYX, aKO ypeabT ce
U3Mon3Ba B PEXXMM C 0TPaboTeH Bb3AyX eAHOBPEMEHHO CbC
3aBMCMMA OT CTalHWA Bb3AyX Neuka.

3aBucHMMUTE OT CTaMHKUA BB3AYX NEYKM (Hanp. HarpesaTtesiHuTe ypeau,
paboTeluu ¢ ras, HapTa, AbPBa UK BBIULLA, KOHBEKTOPHUTE
Harpesartenu, kanopudepuTe) M3TErnAT Bb3AyX 3a u3rapsaHe oT
MACTOTO Ha NocTaBAHEe M U3KapBaT oTpaboTeHn rasoBe Npes
CbOpbXXeHue 3a oTpaboTeHn rasose (Hanp. AMMOOTBOA) Ha OTKPHTO.
Mpu BrAtoueH aBcopbaTop ce Uakapsa Bb3ayxa OT KyXHATA U
CbCeHUTe NOMeELLeHUA - aKo HAMAa AoCTaTb4eH NPUTOK Ha Bb34yX
HanAraHeTo ce noHwxasa. OnacHuTe ra3oBe OT KOMWHA WK LLaxTara
3a BeHTUNnaumA ce 3aCMyKBart OépaTHO B XXWIULLHUTE NOMELLIEeHUA.
ETo 3aLuo BuHarK TpA6Ba fa MMa AOCTATbUYHO CBEX Bb3AYX.

OTBOPBT B CTEHATA 3a CBEX/0TPABOTEH Bb3AYyX HE rapaHTUpa cam

no cebe cu 3anasBaHETO Ha rpaHUyHaTa CTOMHOCT.
BesonacHa paboTa e Bb3MO)XHa caMo aKko noaHanAraHeTo B
OTAENIEHNETO Ha orHueTo He npesuwasa 4 Pa (0,04 mbar). Tosa
MOXe Aa ce MOCTUrHe, aKo Ypes HesaTBapALLM Ce OTBOPH, Hamnp. BbB
BpaTuTe, Npo3opLUnTe, B KOMBMHALMA CbC CTEHHA KYTUA 3a noaaBaH/
oTpaboTBaH Bb3AyX UK Upes3 ApYru TEXHUYECKU CPEeACTBa Bb3AyXbT,
KOWTO € HY)XEH 3a U3rapAHETO, MOXe Ja NoCTbNBa.
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BB BCEKM CNyuait Ce KOHCYNTMPaNTE C KOMMETEHTHUA KOMUMHOUKCTAY,
KOWTO MOXXe Aa oueHM obLuata TAra Ha Bb3ayxa v 4a BY NPeasiomu
noaxoadlla MApPKa 3a NnpoBeTpeHune.

Ako abcopbaTopbT ce M3M0oN3Ba USKMOUUTENTHO B PEXUM Ha
peuvpKynauus, paborara e Bb3MOXXHa 6e3 orpaHuyeHus.

OnacHOCT 3a XuBoTa!

O6paTtHo BCMyKaHUTe rasoBe OT U3rapAHETo Morar Aa AoBeaar o
oTpaBAHuA. MNpu MHCTanaumA Ha NPOBETPEHUE ChC CBBbP3aHa KbM
Z[MMOOTBO/ Nevka TpAGBa noZaBaHeTo Ha TOK Ha Kanaka Aa e
cHabAeHo ¢ NoAX0AALLO NpeanasHo NPEeBKOYBaHE.

OnacHocT oT noxap!
Mpv eaHoBpemeHHa paboTa Ha HAKOJIKO ra3oBM KOTIOHA ce
reHepupa ronama TonauHa. BeHTMnaumMoHHUAT ypea MoXe Aa ce
noBpeau unv Ja ce 3ananu. BeHtunatopsT MoXke Aa ce KoMOUHMUpa
CaMo C rasoBw KOT/IOHM, KaKTo e noco4yeHo B (¢ur. B).

OtnaraHuATa Ha Mas3HWHa BbB pUATbPA 3a MasHMHa Morar Aa ce
3ananar. MNpeasraeHuTe pasctoAHnUA 3a 6esonacHoCT TpAdBa Aa ce
cnasear, 3a Aa ce u3berHe HaTpynBaHe Ha TonnuHa. CnassaiiTe
AaHHWTe 3a CBOA roTBapcKu ypea. AKO ce U3non3sar 3aeHO ra3osu
U eNeKTPUYECKU KOTIIOHHM, BaXKK HAR-roNAMOTO NOCOYEHO
pascrofHue.

YpeabT MOXe Aa ce MHCTanMpa camo OT eaHata CTpaHa AUPEKTHO
[0 BUCOK LWKad unu cteHa. PasctoAHneTo Ao cTeHata unu wxkada
TpAbBa Aa e Haii-manko 50 Mm.

OnacHocT OT HapaHfiBaHe!
KomnoHeHTUTE B ypesaa morart Aa ca ¢ ocTpu pbbose. Hocete
3aLLUWTHU PbKaBULM.

YpenbT e TeXkbK. 3a NnpeMecTBaHe Ha ypeaa ca Heobxoaumu 2
nvua. MsnonseainTte camMo NOAXOAALLM NOMOLLHKM cpeacTBa.
OnacHoCT OT TOKOB yaap!
KomnoHeHTUTE B ypeaa morar Aa ca ¢ ocTpu pbbose. Kabenst 3a
cBbp3BaHe MoXe Aa ce noBpean. KabenbT 3a cBbp3BaHe Mo Bpeme
Ha UHCTaNauuATa He 6VIBa Aa ce orbnBa Uiau 3awimnea.
OnacHocT oT 3aayluaBaHe!
OnakoBBbYHUAT MaTepuan e onaceH 3a aeua. Hukora He
nossonABanTe Ha Aeua Aa urpanat ¢ onakoBbYHMA MaTepuain.
OnacHocT oT npeobpbLuaHe!

YpeabT € MHOro TECEH U IeCHO MOXXe Ja ce npeodbpHe. YpeasT Aa
He ce NocTaBA u3npaBeH Ha noaa. MNoctaseTe ypena nerHan Bbpxy
3emATa.

06K yKasaHua
Pa6oTa c oTpaboTBaH Bb3ayXx

YKasaHue: Bb3ayxbT He 61Ba Aa ce OTBEeXKAa B KOMMWH, KOMTO ce
uanonaea 3a oTpaboTeH ra3oBe OT ypeau, KOUTO U3rapAT ras unu
ZIpyrvi rop1Ba (ToBa He Ba)ku 3a peLnpKynauMoHHU ypean).

Ako oTpaboTeHuAT Bb3AYX TpAOBa Aa ce oTKapa B AMMOOTBOA,
KOWTO He ce M3nonaBea, TpAbBa Aa ce Aafe CbrnacueTo Ha
KOMMETEHTHWUA KOMUHOUKUCTAM.
AKo 0TpaboTEeHWAT Bb3AyX Ce NpeKapsa npes cTpaHuuHaTa Boaa,
TpAGBa Aa ce U3Non3Ba TeNIECKONUYEH OTBOP B CTeHarta.
Tpb6a 3a oTpaboTeH Bb3AYX
YKasaHue: 3a onnakBaHuA, KOUTO ce AbKaT Ha TpbOHaTa cexuma,
NPou3BOAUTENA HA ypeaa He Noema rapaHLma.
YpeabT AocTUra CBoATa onTMMaliHa MOLLHOCT Ypes Kbca, Nnpasa

TpbOa 3a OTXOAEH Bb3AyX U Upes Bb3MOXKHO Hai-ronAM AMaMeTbp
Ha Tpbbarta.

Ypes abnrv Tpb6u 3a OTXOAEH Bb3AYX, MHOTO CIbBKM B TpbOUTE
Unu avameTbp Ha Tpbbara, KoMTo e no-mManbk ot 150 Mm,
onTMManHara MOLLHOCT Ha M3CMYKBaHe He ce NocTura u WymMbT oT
BEHTUNaTopa crasa Nno-cuneH.

Tpb6uTe UNKM MapKyuuTe 3a NocTaBAHe Ha TpbOara 3a oTpaboTeH
Bb3AyX TPAGBA fia ca OT Heropum Marepuan.

Kpbrau Tpb6m
[MpenopbuBa ce BbTpeLLeH avameTbp oT 150 MM, HO Han-ManKko
120 mm.

Mnocku KaHanu
BbTpelHuAT paspes TpAdBa Aa oTroBapA Ha AMaMeTbpa Ha KpbrinTe
TPBHOM.
HAunametbp oT 150 MM oK. 177 cm2
HAunametbp oT 120 MM oK. 113 cmM2
Mnockute kaHanu He TpAGBa Aa MMAT OCTPY 3aBUBaHMUA.
Mpu OTKNOHABALLM CE AMaMETPU Ha TPBOMW U3nonsBsaiite
YMUTBTHUTENTHU NEHTH.
la3oB roTBapcku nnot
B KoM6WHauUwWA ¢ rasoB roTBapcKu NNoT TpABBa Za ce uanonsea ypeaa
B PEXXMM Ha 0TpaboTeH Bb3ayX.
BHumaHue!

Bcuuku raszoBu KoTioHM TpABGBa Aa He NpeBuLLaBaT creaHuTe
CTOMHOCTH:

MakcumanHa MoLHOCT 06LLO: KakTo e noco4eHo B (¢pur. B)
MaKCUMyM 5 OTAENHU KOT/IoHa
BHumaHue!

[a30BWAT roTBapcku KOTNOH oT 75 cM He 6uBa Aa npeBuLLaBa
CneaHUTe CTOMHOCTY:

MakcrmanHa molHocT o6uo: 11,9 kW
MakcrMmasnHa MOLLHOCT 3aZIHU KOTNOoHM obuwo: 4,7 kW
MakcrMmanHa mMoLHocCT yok: 4,2 kW

BHumaHue!

"a30BMAT roTBapcku KOTIoH oT 90 cM He 6uBa Aa npeBuLIaBa
cneaH1Te CTOMHOCTY:

MakcrumarnHa molHocT o6uo: 13,7 kW
MakcrMmasHa MOLLHOCT 3a/IHU KOTNOoHM obuwo: 4,7 kW
MaxcumanHa MoLLHOCT yok: 6 kW

Kom6uHauua oT HAKONKO ypeaa

[Mpu BBbBEXAAHETO B EKCNoaTaumA C ra3oB KOT/IOH ce npenopbyBa
MOHTUPaHEeTO Ha ra3oB KOTNoH oT mapka Neff.



EneKTpMHECKM ussoau

/A\ OnacHocT oT TOKOB yaap!

KomMnoHeHTUTE B ypeaa morar Aa ca ¢ ocTpu pbbose. KabenbT 3a
CBbp3BaHe MOXKe Aa ce noBpeau. KabenbT 3a cBbp3BaHe No Bpeme
Ha MHCTanauvATa He 6vMBa Aa ce orbBa WK 3aLuunBa.

Mpeau cBbp3BaHETO Ha ypesa npoBepeTe AomallHaTa MHCTanaums.
BHumaBaiiTe 3a noaxoAALLo NoACUrypABaHe Ha AoMallHaTa
MHcTanauuA. HanpexkeHueTo u yectotata Ha ypeaa TpAbsa aa
CHOTBETCTBAT Ha e/leKTpUYecKara HcTanauma (B . Tunoeara
Tabenka).

YpeabT oTroBapA Ha Kfac Ha 3alumTa | 1 Moxe Aa ce u3nonssa camo
CbC CBbP3BaHe C npeanaseH NPOBOAHMK.

B uHcTanaumata TpAGBa Aa UMa HanMueH cenaparop 3a BCUUKK
MOSIFOCH C MUHUMYM 3 MM KOHTaKTeH oTBop. Tow TpAbsa Aa e
[OCTBINEH U Cnej BrparkaaHeTo.

MOHTa)XbT Ha ETEKTPUYECKMA KOHTAKT UM CMAHAaTa Ha
CcbeavHUTENHaTa NMHKUA TpABGBA Aa ce NpoBeXa eAMHCTBEHO OT
€NEeKTPOTEXHUK NPU CMa3BaHeTo Ha peneBaHTHWUTE NpeanucaHua.
AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha To3u ypesa ce noBpeau, Tol TpAbBa Aa
ce CMeHM CbC crneunaneH saxpaHsall kabern, KOWTo Moxke Aa ce
3aKynu OT NPOMU3BOAMTENA Ui OT cryXbara 3a o6cny)kBaHe Ha
KIIMEHTHU.

MoaroTBAHE Ha UHCTanauuATa

Pa3mepy Ha ypeaa U pa3cTofHUA 3a 6e3onacHOCT
CnasBante pasmepuTte Ha ypeaa. (pur. A)
CnasBaiiTe pasctoaHuATa 3a 6esonacHocT. (¢ur. B)

AKo YKasaHuATa 3a MHCTaJipaHe Ha ra3oBmMA roTBapCKU ypea AaBat
pPas3nnMyHO pasCcToAHUe, BUHaru cnassanTte no-rosifaMoTo pascrtoAHue.

MoaroToBKka Ha KyxHeHcKaTa meben

1. BbBexxaaHe B eKcnioarauma ¢ eNeKkTpuyecku KoTnoH: Hanpasete
uspesa B paBoTHWA MJIOT CbIacHO ckuuata 3a MOoHTaxK. (¢ur. 1a)

2. MpunoKpuT MoHTaXK: HanpaseTe n3pesa B paboTHMA NNOT CbINacHo
cKuuaTa 3a MoHTaxK. (pur. 16

3. BbBexaaHe B exkcrnnioaraumA ¢ ra3oB KOTNOH: HanpaeeTe n3pesa B
paboTHWUA NOT CbrIacHO ckuuaTta 3a MoHTax. Cnassaiite
pascToAHMeTo 3a 6e30MacHOCT [0 ra3oBuA KOT/OH. ($ur. 1B)

4. VsrotBeTe nNpopun B LWKagpa cnoped Tpboute. (dpur. 2)
YBepeTe ce, Ye NnpeaHarta cTpaHa Ha ypeaa e A0CTbMHa Mo uanara
NNOCKOCT Ha ypeZa. B npotuBeH cnyyar BUHKETBT 32 3aKpenBaHe
KBbM MoJa Ha LwKada He MOoXe Aa ce MOoHTUpa. AKO e HEoBX0aUMO,
oTCTpaHeTe 3agHarta CTeHa Ha wkKada.
BrpaaeHara meben TpAGBa Aa e U3paBHEHA XOPU3OHTAHO U
[OCTaTbyYHO yCTOMYMBA Ha TOBap.
Brpanexara meben TpAbBa Aa e ycTonMunsa Ha Temnepatypu 4o 90
°C
CrabunHocTta Ha BrpaaeHata meben TpAbBa Aa e ocurypeHa u
cnea AefHOCTUTE NO U3PASBAHETO.
Cnen AefiHOCTUTE MO U3pA3BAHE OTCTPAHETe CTPYXKKUTE. 3anenete
OTpA3aHUTE MIIOCKOCTU C YCTOMYMBO Ha TOMIMHA U BOAA Nenuno.
ToBapoHoCMMOCTTa U cTabunHoCTTa, 0COOEHO NPY ThHKU PaBOTHK
N70TOBE, Ce rapaHTMpa OT NOAXOAALLM JOMHU KOHCTPYKLMK.
O6bpHeTe BHUMaHWe Ha TernoTo Ha ypeaa BKI1. AOMbJIHUTENHOTO
HaToBapBaHe. M3nonsBaHWAT noacuneall Matepuan Tpabsea Aa e
TOMMO- 1 BAAroyCTONUMB.
PaBoTHWAT NoT, B KOMTO ce Brpakaa ypeaa, TpAdBa Aa uma
TOBapOHOCUMOCT OT OKO0J0 60 Kr.
MpoBepeTe U3paBHEHOCTTA Ha ypeaa eaBa cnea UHcTanaumata B
0TBOpA 32 BrpakaaHe.

BrpampaaHe Ha ypena
1. HuBenupaiite ypeaa c npeaHarta cTpaHa KbM roTBapcKuA nioT U
MbXHeTe oTrope B U3pesa Ha paBoTHUA NnoT. (pur. 3)

2. Husenwupaiite ypena B Wwkada. BHumaBainTe pamkara Ha ypeda Aa
nerHe NbTHO BbPXY paboTHuA nnot. Pasxnabete BUHKena 3a

3aKpenBaHe BbpXy NpelHaTa cTpaHa Ha ypeda v Ha ypea. (dur. 4)

3. KopnycbT Ha BeHTMNaTopa ce 3aBbpTa crnopej cutyaumara Ha
MOHTa)>K U ce MoHTUpa. (¢pur. 5)
YKasaHue: BeHtunatopsT TpAGBa Aa € AOCTbMNEH BB BCAKA
CUTyaLMA Ha MOHTaXX.

4. 3aKkpeneTe KOMaHAHWA MOAYN A0 Kopryca Ha BeHTunaropa sa
ypeaa. (pur. 6a)
KomaHaHUAT MoAyn MOXe anTepHaTUBHO Aa Ce 3aKpenu 3a AbHOTO
Ha WKaga.

5. CabpiKeTe cBBLp3BaLLMA Kaben u Mpexosus wencen. (pur. 66)
6.MoaroToBKa Ha cBbp3BaHe 3a 0TpaboTeH Bb3ayX. (pur. 7)

7. MoHTupaiiTe cbaa 3a CbOMpaHe Ha 0NMO, 3ALUUTHUAT JIUCT U
mMeTanHuA GUATbP 3a MasHuHa. (pur. 8)

HdemoHTaX Ha ypeaa

1. PaskaueTe ypena oT enekTpuyeckata Mpexa.

2.CBanerte kaHana 3a otpaboTeH Bb3ayX.

3. CBasnere KoMmaHAHUA ONOK.

4. PasxnabeTe BUHKeNA 3a 3aKpenBaHe BbpXy NpesHaTta cTpaHa Ha
ypeaa v Ha ypeaa.

5.CBarerte Kkopnyca Ha BeHTMnaTopa.

6. U3byTaiiTe ypena otaony.
BHumaHue!

LLleTn no ypena: He nosavraite ypeaa ot oTrope.



A Olulised ohutusnouded

Lugege kasutusjuhend hoolikalt |abi. Sellest leiate vajaliku teabe
seadme ohutuks ja digeks kasitsemiseks. Hoidke kasutus- ja
paigaldusjuhend alles hilisemaks kasutamiseks voi seadme
jargmiste omanike tarvis.

Turvaline kasutamine on tagatud ainult siis, kui paigaldamine
toimub vastavalt paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme veatu
100 eest vastutab paigaldaja.

Ohupuhasti peab olema vdhemalt sama lai nagu keeduala.

Paigaldamisel tuleb jargida kehtivaid ehituseeskirju ja kohalike
elektri- ning gaasivarustusettevétjate ndudeid.

Eluohtlik!

Ruumi tagasi tungivad pdlemisgaasid tekitavad murgistusohu.

Kui seade t66tab dratdmberezimil ja samal ajal kasutatakse
korstnaga kuttekollet, tuleb hoolitseda selle eest, et ruumis oleks
piisavalt varsket dhku.

Ruumi 6hust soltuvad kittekolded (nt gaasi-, 6li-, puu- voi
soekittel to6tavad kitteseadmed, labivoolukuumutid, kuuma vee
seadmed) saavad polemiseks vajalikku 6hku ruumist, kus
kuttekolle asub, ja suunavad heitgaasid |abi véljalaskeststeemi (nt
166ri) ruumist vélja.
Sisselulitatud 6hupuhasti viib kddgist ja kérvalruumidest 6hu vélja
— kui piisaval hulgal varsket 6hku juurde ei tule, tekib alaréhk.
L&orist voi véljatbmbekanalist tulevad mirgised gaasid imetakse
tagasi eluruumidesse.
Seepérast tuleb alati hoolitseda selle eest, et ruumi tuleks juurde
piisavalt varsket dhku.
Ventilatsiooniava iseenesest ei taga veel piirvaértusest
kinnipidamist.
Ohutu kasutamine on voimalik vaid juhul, kui ruumis, kus asub
kittekolle, ei tduse alardhk lle 4 Pa (0,04 mbar). See on voimalik
siis, kui ruumi tuleb pdlemiseks vajalikku éhku juurde uste,
akende, seina ventilatsiooniavade voi muude tehniliste lahenduste
kaudu.
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Kusige igal juhul ndu tuleohutusspetsialistilt, kes oskab hinnata
maja ventilatsioonislisteemi tervikuna ja soovitab teile sobivat
lahendust ventilatsiooniks.

Kui 6hupuhastit kasutatakse Uksnes dhuringlusreziimil, ei ole
kasutamisel mingeid piiranguid.

Eluohtlik!

Ruumi tagasi tungivad polemisgaasid tekitavad muirgistusohu.
Ventilaatori thendamisel korstnaga kiittekoldega peab dhupuhasti
olema varustatud kaitselllitiga.

Tuleoht!

Kui Gheaegselt on sisse lUlitatud mitu gaasikeeduala, tekib suur
kuumus. Ohupuhasti vdib kahjustada saada voi sittida.
Ohupuhastit tohib kombineerida vaid gaasipliidiplaatidega, nagu
naidatud (joonis B).

Rasvafiltrisse kogunenud rasvajaégid voivad sittida. Kuumuse
kogunemise valtimiseks tuleb kinni pidada toodud
vahekaugustest. Jargige ka pliidi kohta esitatud teavet. Kui
gaasi- ja elektrilisi keeduvélju kasutatakse koos, kehtib suurim
etteantud vahemaa.

Seadet tohib paigaldada ainult Ghe kiljega otse vastu Ulakappi
vdi seina. Kaugus seinast voi Ulakapist peab olema vahemalt 50
mm.

Vigastuste oht!

Seadme sisedetailid véivad olla teravate servadega. Kandke
kaitsekindaid.

Seade on raske. Seadme liigutamiseks laheb vaja 2inimest.
Kasutage vaid sobivaid abivahendeid.

Elektrilo6gi oht! )

Seadme sisedetailid voivad olla teravate servadega. Uhendusjuhe
voib kahjustada saada. Uhenduskaablit ei tohi paigaldamise ajal
murda ega kinni kiiluda.

Lambumisoht!

Pakkematerjal on lastele ohtlik.Lastel ei tohi kunagi lubada
pakkematerjaliga méngida.

Kalduvajumise oht!

Seade on viga kitsas ja véib kergesti kaldu vajuda. Arge asetage
seadet porandale piistiasendis. Asetage seade pdrandale
lamavas asendis.

Uldised juhised
Aratdmbereziim
Markus: Ohku ei tohi juhtida 166ri, kuhu suunatakse gaasi véi

muid kituseid pdletavate seadmete heitgaas (see ei kehti ringleva
6huga seadmete suhtes).

Heitdhu suunamiseks suitsu- voi heitgaasilddri, mis ei ole
kasutuses, on vaja padeva tuleohutusspetsialisti luba.
Kui heitdhk suunatakse vélja l1&bi valisseina, tuleks kasutada
teleskooptoru.
Aratdmbekanal
Markus: Tootja garantii ei laiene torustikuga seotud
reklamatsioonidele.
Seade t66tab optimaalse joudlusega, kui heitdhutoru on lihike,
sirge ja voimalikult suure 1&biméoduga.
Pikkade, karedapinnaliste heitdhutorude, rohkete torupdlvede
voi alla 150 mm Iabimddduga torude kasutamisel ei ole véimalik

saavutata optimaalset imemisjoudlust ja 6hupuhasti mura on
suurem.

Heitéhutorud voi voolikud peavad olema mittesittivast
materjalist.

Umartorud
Soovitatav siseava 1&bimd6t on 150 mm, kuid peab olema
vahemalt 120 mm.

Lamekanalid
Siseava ristlige peab vastama Umartorude labimdddule.

@ 150 mm ca 177 cm?
@ 120 mm ca 113 cm?
Lamekanalitel ei tohiks olla jarske p&dranguid.
Teistsuguste 1&bimdaotude korral kasutage tihendeid.
Gaasipliidiplaat
Kombinatsioonis gaasipliidiplaadiga tuleb seadet kasutada
aratdmbereziimis.
Téhelepanu!
Gaasipliidiplaadi tehnilised néitajad ei tohi Uletada jargmisi
vaartusi:
Maksimaalvéimsus kokku: nagu ndidatud punktis (joonis B)
maksimaalselt 5 poletit

Téahelepanu!
75 cm gaasipliidiplaadi tehnilised néitajad ei tohi Gletada jargmisi
vaartusi:
Maksimaalvoimsus kokku: 11,9 kW
Tagumiste keedualade maksimaalvdimsus kokku: 4,7 kW
Vokk-ala maksimaalvoimsus: 4,2 kW

Téhelepanu!
90 cm gaasipliidiplaadi tehnilised néitajad ei tohi Gletada jargmisi
vaartusi:
Maksimaalvoimsus kokku: 13,7 kW
Tagumiste keedualade maksimaalvdimsus kokku: 4,7 kW
Vokk-ala maksimaalvoimsus: 6 kW

Mitme seadme kombinatsioon

Gaasipliidiplaadi kasutamise korral on soovitav paigaldada Neff
marki gaasipliidiplaat.

Uhendamine vooluvdrku

A\ Elektril66gi oht!

Seadme sisedetailid véivad olla teravate servadega. Uhendusjuhe
vBib kahjustada saada. Uhenduskaabilit ei tohi paigaldamise ajal
murda ega kinni kiiluda.

Enne elektriihenduse teostamist kontrollige majasisest
vooluvérku. Veenduge, et elektrikilbi kaitse on sobiv. Seadme
pinge ja sagedus peavad olema vastavuses vooluvorgu pinge ja
sagedusega (vt andmesilti).



Seade vastab kaitseastmele 1 ja seadme (ithendamisel tuleb
kasutada kaitsejuhet.

Uhendamisel tuleb paigaldada kaikide pooluste ahelakatkesti,
mille kontaktivahe on vahemalt 3 mm. Péarast sisseehitamist peab
see olema ligipaasetav.

Uhendusjuhet paigaldada ja vahetada tohib Uksnes elektriala
asjatundja, kes jérgib asjaomaseid eeskirju.

Kui seadme lhendusjuhe saab vigastada, tuleb see asendada
spetsiaalse Uhendusjuhtmega, mis on saadaval mitgiesinduses
voi hooldekeskuses.

Paigaldamise ettevalmistamine

Seadme mootmed ja ohutuse tagamiseks ettenahtud

vahekaugused
P&o6rake téhelepanu seadme mddtmetele. (joonis A)
Pidage kinni ohutuse tagamiseks ettendhtud vahekaugustest.
(joonis B)

Kui gaasipliidiplaadi paigaldusjuhistes on ette ndhtud suurem

vahemaa, ldhtuge sellest.

Moo6bli ettevalmistamine

1. Elektripliidiplaat: Tehke t66tasapinda vastavalt
paigaldusjoonisele véaljaldige. (joonis 1a)

2.Pinnaga Uhetasa paigaldamine: Tehke t06tasapinda vastavalt
paigaldusjoonisele véljaldige. (joonis 1b)

3.Gaasipliidiplaat: Tehke td6tasapinda vastavalt
paigaldusjoonisele valjaldige. Jargige ohutut vahekaugust
gaasipliidiplaadist. (joonis 1c)

4. Tehke modblisse véljaldige vastavalt torude asukohale.
(joonis 2)
Veenduge, et seadme esikiilg on kogu pinna ulatuses
ligipddsetav. Vastasel korral ei saa paigaldada nurgikut seadme
kinnitamiseks mdébli pdhja kiilge. Vajaduse korral eemaldage
maodbli tagasein.
Mo&06bel peab olema loodis ja olema piisava kandevéimega.

Modbel, kuhu seade sisse ehitatakse, peab taluma kuni 90°C
temperatuuri.

Seadme sisseehitamiseks ettendhtud kd6gimodbli stabiilsus
peab olema tagatud ka parast véljaldigete tegemist.

Pérast valjaldigete tegemist eemaldage laastud ja saepuru.
Loikepinnad t66delge kuumus- ja veekindlaks.

Kandvus ja stabiilsus tuleb eeskatt dhukeste t66pindade korral
tagada sobiva karkassiga. Arvestage seadme kaalu koos
tédiendava koormusega. Tugevdamiseks kasutatud materjal
peab olema kuumus- ja niiskuskindel.

Tdo6tasapinnal, millesse seade sisse ehitatakse, peab olema
kandevoime 60 kg.

Kontrollige seadme Uhetasasust alles pérast paigaldamist.

Seadme paigaldamine

1. Joondage seadme esikiilg pliidiplaadi suhtes vélja ja likake Glalt
té6pinnas olevasse véljaloikesse. (joonis 3)

2. Rihtige seade kapis vélja. Veenduge, et seadme raam on
té6tasapinnal loodis. Kinnitage kinnitusnurgikud seadme esikiilje
ja moobli kulge. (joonis 4)

3. Keerake 6hupuhasti korpust vastavalt paigaldusasendile ja
paigaldage. (joonis 5)

Mérkus: Ohupuhasti peab olema ligipdésetav igas
paigaldusasendis.

4. Kinnitage juhtpaneel seadme kiilge 6hupuhasti korpuse kdrvale.
(joonis 6a)
Juhtpaneeli saab teise voimalusena kinnitada méébli pdhja
kilge.

5. Uhendage tihenduskaabel ja vdrgupistik. (joonis 6b)

6.Looge Uihendus dratdmbereziimi jaoks. (joonis 7)

7. Paigaldage 6li kogumise mahuti, kaitseplekk ja metallist
rasvafilter. (joonis 8)

Seadme lahtivotmine

1. Uhendage seade vooluvérgust lahti.

2.Eemaldage ja&kohukanal.

3. Eemaldage juhtmoodul.

4. Kinnitage kinnitusnurgikud seadme esikilje ja m66bli kilge.
5. Eemaldage 6hupuhasti korpus.

6. Suruge seade alt vlja.

Téahelepanu!
Seadme kahjustused: Arge tdstke seadet valja Glalt.

A Svarbus saugos nurodymai

Atidziai perskaitykite Sig instrukcijg. Tik tada galésite saugiai ir
tinkamai naudotis prietaisu. ISsaugokite naudojimo ir montavimo
instrukcija, kad galétuméte véliau pasinaudoti arba perduoti
naujam savininkui.

Prietaisas saugiai naudojimas tik tuomet, jei jis tinkamai
sumontuotas, laikantis montavimo instrukcijos. Jrengimo darbus
atliekantis asmuo atsakingas uz nepriekaistingg veikima statymo
vietoje.

Gary rinktuvo plotis turi bati maziausiai toks pats kaip ir viryklés.
Montuodami privalote laikytis tuo metu galiojan¢iy statybos ir
vietinio elektros energijos bei dujy tiekéjo nuorody.

Kyla pavojus gyvybei!

Galima apsinuodyti atgal jsiurbiamomis degimo dujomis.

Kai prietaisui jjungtas oro iStraukimo reZimas ir kartu naudojama
ugniavieté, kuriai reikia patalpos oro, pasiripinkite, kad visada
buty tiekiamas pakankamas oro kiekis.

Patalpos oru maitinami prietaisai (pvz., dujiniai, tepaliniai
Sildytuvai, malkomis arba anglimi kiirenamos krosnys,
momentiniai ir jprasti vandens Sildytuvai) degyjj org ima i$ tos
patalpos, kurioje yra pastatyti, o panaudotas dujas pa$alina j iSore
per dujy Salinimo jrenginius (pvz., kaminus).
Kai jjungiamas gary rinktuvas, i$ virtuvés ir greta esanciy patalpy
siurbiamas oras, todél, jei néra pasiripinta papildomu oro tiekimu,
susidaro neigiamas slégis. Nuodingos dujos is kamino arba
ventiliacijos Sachtos siurbiamos atgal j gyvenamasias patalpas.
Dél to visuomet batina pasirtpinti, kad baty tiekiama
pakankamai oro.
Vien tik oro tiekimo ir $alinimo mova negarantuoja ribinés vertés
palaikymo.
Pavojaus néra tik tuomet, jei neigiamas slégis patalpoje, kurioje
yra zidinys, nevirSija 4 Pa (0,04 mbar). Tai jmanoma, jei degimui
reikalingas oras gali papildomai patekti per neuzdaromas angas,
pvz., duris, langus, per oro tiekimo ir iSleidimo mova arba
naudojant kitas technines priemones.

u
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Siaip ar taip, rekomenduojame pasitarti su atsakingu kaminkrégiu,
galin€iu jvertinti viso namo ventiliacijos sistema ir pasiulyti tinkamg
ventiliacijos sprendima.

Jei gary rinktuvas bus eksploatuojamas tik recirkuliacijos rezimu,
naudoti prietaisg galima be apribojimy.

Kyla pavojus gyvybei!

Galima apsinuodyti atgal jsiurbiamomis degimo dujomis. Jei
jrengiant ventiliacijos sistema prijungiama prie ugniavietes, kuri
prijungta prie kamino, j gaubte esancig srovés tiekimo sistema
reikia jmontuoti tinkamg apsaugin;j iSjungiklj.

Gali kilti gaisras!

Kartu jjungus kelias dujines kaitvietes, susidaro didelis karstis.
Galima sugadinti arba uzdegti ventiliatoriy. Ventiliatoriy galima
naudoti tik dujinéms kaitlentems, kaip nurodyta (B pav.).

Gali uzsiliepsnoti riebaly filtre esancios riebaly nuosédos. Kad
nesusikaupty karstis, batina laikytis nurodyty saugiy atstumy.
Atkreipkite démesj | savo maisto ruoSimo prietaiso duomenis.
Jei dujinés ir elektrinés kaitvietés naudojamos vienu metu,
butina iSlaikyti didziausia nurodytg atstuma.

Prietaisa galima montuoti tik i§ vienos pusés prie aukstos
spintos arba prie sienos. Atstumas iki sienos arba aukstos
spintos turi buti maziausiai 50 mm.
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Pavojus susizeisti!
Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali bati astrios.
Muaveékite apsaugines pirstines.
Prietaisas yra sunkus. Prietaisui patraukti reikia 2 asmeny.
Naudokite tik tinkamas pagalbines priemones.
Elektros smugio pavojus!
Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali buti astrios. Jos
gali pazeisti elektros laidg. Montuodami neperlenkite ir
neprispauskite prijungimo kabelio.
Kyla pavojus uzdusti!
Pakuoté pavojinga vaikams.Niekuomet neleiskite zaisti vaikams
su pakuotés medziagomis.
Gali pasvirti!
Prietaisas yra labai siauras ir gali lengvai nuvirsti. Prietaiso

nestatykite ant zemés tiesiai. Prietaisg dékite ant zemés
ploks&iuoju pavirSiumi.

Bendros nuorodos

Oro iStraukimo rezimas

Pastaba: Oro negalima nukreipti j ventiliacijos kamina, naudojama
prietaisy, deginanciy dujas arba kitokius degalus, iSmetamosioms
dujoms (tai netaikoma cirkuliacijos prietaisams).
Jei iSpu¢iama org norima nukreipti | neeksploatuojamag diimy ar
dujy ventiliacijos kamina, reikia gauti atsakingo kaminkrécio
leidima.
Jeigu Salinamas oras nukreipiamas per iSorine sieng, reikia
naudoti teleskoping mova.
Ventiliacijos linija
Pastaba: Prietaiso gamintojas neatsako uz pretenzijas, sietinas
su vamzdyno dalimi.

Prietaisas bus naudojamas optimaliai, jei ventiliacijos vamzdis
bus trumpas, tiesus, o jo skersmuo kuo didesnis.

Jei bus naudojamas ilgas, Siurks$tus ventiliacijos vamzdis, jei bus
daug lanksty ir bus naudojami mazesnio nei 150 mm skersmens
vamzdziai, oras nebus Salinamas optimaliu galingumu, o
ventiliatorius veiks garsiau.
Vamzdziai ir zarnos, naudojami klojant ventiliacijos linija, turi bati
i$ nedegios medziagos.

Apvalieji vamzdziai

Rekomenduojamas vidinis vamzdzio skersmuo — 150 mm);

maziausias naudojamo vamzdzio skersmuo turi bati 120 mm.

Plokstieji ortakiai
Vidinis skerspjlvis turi atitikti apvaliyjy vamzdziy skersmen;.
150 mm @ mazdaug 177 cm?
120 mm @ mazdaug 113 cm?
Plokstieji ortakiai turéty bati be astriy jlinkiy.
Jei skiriasi vamzdziy skersmuo, jtaisykite sandarinimo juostele.
Dujiné kaitlenté
Kartu su dujine kaitlente prietaisas naudojamas oro iStraukimo
rezimu.
Démesio!
Visos dujinés kaitlentés neturi virSyti tokiy verciy:
Bendras didziausias galingumas: kaip nurodyta (B pav.)
daugiausia 5 atskiri degikliai
Démesio!
75 cm dujiné kaitlenté negali virSyti toliau nurodyty verciy:
Bendras didziausias galingumas: 11,9 kW
Bendras didziausias kaitlenciy galingumas: 4,7 kW
Bendras didziausias galingumas ,Wok": 4,2 kW
Démesio!
90 cm dujiné kaitlenté negali virSyti toliau nurodyty verciy:
Bendras didziausias galingumas: 13,7 kW
Bendras didziausias kaitlenciy galingumas: 4,7 kW
Bendras didziausias galingumas ,Wok": 6 kW

Keliy prietaisy derinimas

Pirmojo paleidimo su dujine kaitviete metu rekomenduojama
jmontuoti Neff prekés Zenklo dujine kaitviete.

Elektros jungtis
A\ Elektros smigio pavojus!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali bati astrios. Jos
gali pazeisti elektros laidg. Montuodami neperlenkite ir
neprispauskite prijungimo kabelio.

Prie$ prijungdami prietaisa, patikrinkite vidine instaliacija.
PasirUpinkite tinkama namy instaliacijos apsauga. Prietaiso
jtampa ir daznis turi sutapti su elektros instaliacijos duomenimis
(zr. specifikacijy lentele).

Prietaisas atitinka 1 apsaugos klase ir gali bati naudojamas tik su
apsauginio laido jungtimi.

Prijungimo vietoje ne mazesniu kaip 3 mm atstumu tarp kontakty
turi bati jmontuotas visy poliy atjungimo jtaisas. Ir jmontavus jis turi
bati laisvai pasiekiamas.

Tik kvalifikuotas elektrikas gali tiesti arba keisti jungiamuosius
laidus, atsizvelgdamas | galiojancias taisykles.

Jei prietaiso prijungimo prie elektros tinklo laidas pazeistas, jj
reikia pakeisti specialiu prijungimo laidu, kurj galite jsigyti i$
gamintojo arba musy klienty aptarnavimo tarnyboje.

Montavimo paruoSimas

Prietaiso matmenys ir saugus atstumai
Atkreipkite démesj  prietaiso matmenis. ( A pav.)

Atkreipkite démesj j saugy atstuma. ( B pav.)

Jei dujinio prietaiso jrengimo nurodymuose nurodytas kitoks

atstumas, visada laikykités didesnio atstumo.

Baldy paruosimas

1. Pirmasis paleidimas su elektrine kaitviete: iSpjaukite stalvir§j
pagal montavimo brézinj. (1a pav.)

2. Jmontavimas integruojant: iSpjaukite stalvir§j pagal montavimo
brézinj. (1b pav.)

3. Pirmasis paleidimas su dujine kaitviete: iSpjaukite stalvirsj pagal
montavimo brézinj. Laikykités saugaus atstumo iki dujinés
kaitvietés. (1c pav.)

4. Padarykite iSpjova balde, atsizvelgiant j vamzdyny linijg. (2 pav.)
|sitikinkite, kad galésite pasiekti visg prietaiso priekinés pusés
plota. Kitaip negalésite primontuoti kampainio, skirto baldo
dugnui pritvirtinti. Jei reikia, iSimkite baldo galine sienele.
Balda, j kurj montuojamas prietaisas, reikia iSlygiuoti lygiagreciai
ir jis turi bati pakankamo krovumo.

Baldai, j kuriuos jmontuojami prietaisai, turi buti atsparus 90 °C
temperaturai.

Imontuojamieji baldai turi likti stabilUs ir baigus juos pjaustyti.
Baige pjaustyti pasalinkite pjuvenas. Pjavio pavirSius padenkite
karsciui ir vandeniui atsparia danga.

Krovuma ir stabiluma, ypa¢ naudojant plonus stalvirSius,
uztikrina tinkamos, apacioje statomos konstrukcijos. Atkreipkite
démes;j j prietaiso svorj su papildoma apkrova. Naudojamos
stiprinamosios priemonés turi bati atsparios kars¢iui ir drégmei.
Stalvirsio, j kurj bus montuojamas prietaisas, krovumas turi buti
mazdaug 60 kg.

Ar prietaisas montavimo angoje jstatytas tolygiai, reikia tikrinti tik
jrengus.

Prietaiso jmontavimas

1. Prietaiso priekine puse iSlygiuokite pagal kaitviete ir i$ virSaus
jstumkite | stalvirsio anga. (3 pav.)

2. ISlygiuokite prietaisg spinteléje. Stebékite, kad prietaiso rémas
tolygiai priglusty prie stalvirSio. Tvirtinimo kampainj pritvirtinkite
prietaiso priekinéje puséje ir prie baldo. (4 pav.)

3. Ventiliatoriaus korpusg pasukite pagal jmontavimo padétj ir
sumontuokite. (5 pav.)

Pastaba: Ventiliatorius turi buti pasiekiamas bet kurioje
sumontuotoje vietoje.

4.Valdymo blokg pritvirtinkite prie prietaiso, $alia ventiliatoriaus
korpuso. (6a pav.)

Valdymo blokg galima pritvirtinti taip pat ir ant baldo pagrindo.
5. Prijunkite jungiamajj kabel; ir tinklo kistuka. (6b pav.)
6. |renkite oro iStraukimo jungtj. (7 pav.)
7. Sumontuokite aliejaus surinkimo indg, apsauginj skyda ir metalinj
riebaly filtra. (8 pav.)
Prietaiso iSmontavimas
1. I$junkite prietaisa i$ elektros tinklo.
2. Nuimkite oro iStraukimo kanalg.
3. Nuimkite valdymo bloka.
4.'kl)'v:atinimo kampainj nuimkite nuo prietaiso priekinés pusés ir
aldo.
5. Nuimkite ventiliatoriaus korpusg.
6. Prietaisg iSimkite spausdami i§ apacios.
Démesio!
Prietaiso pazeidimai: Nebandykite prietaiso iStraukti i$ virSaus.
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A Svarigas drosibas norades

Uzmanigi izlasiet So pamacibu. Tikai tad Jus varésiet drosi un
pareizi lietot savu ierici. LietoSanas instrukciju saglabdjiet, lai
varétu to izmantot vélak vai ari vajadzibas gadijuma nodot
nakamajam ipasniekam.

LietoSana ir dro$a tikai tad, ja uzstadiSana ir tehniski pareiza un
atbilstiga pamacibai. Par pareizu iekartas darbibu uzstadisanas
vieta atbild uzstaditajs.

Tvaika nosulcéja minimalajam platumam jaatbilst sildlaukumu
platumam.

Uzstadot ierici, jaievéro speka esosie blvniecibas noteikumi un
vietéjie elektroenerguas un gazes pakalpojumu sniedzéju
noteikumi.

Dzivibas apdraudéjums!
Atpakal iesUktas dimgazes var izraisit saindéSanos.

Ja vienlaikus darbina ierici gaisa novadiSanas rezima un pavardu,
kas izmanto telpas gaisu, janodrosina pietickama gaisa pieplude.

Pavardi, kas izmanto telpas gaisu (piem., ar gazi, ellu, malku vai
oglém darbinamas sildierices, caurpludes silditdji, karsta ddens
silditaji), piesaista deg$anai vajadzigo gaisu no telpas, kura tie ir
uzstaditi, un izvada atgazes uz aru pa izplides sistému (piem.,
skursteni).
Ja vienlaikus ir ieslégts ari tvaika noslcéjs, no virtuves un
blakustelpam tiek izsukts gaiss — bez pietiekamas gaisa piepludes
veidojas pazeminats spiediens. Tad indigas gazes no skurstena
vai gaisa izvades Sahtas tiek iesuktas atpakal dzivojamas telpas.
Tadé| vienmér janodrosina pietiekama gaisa pieplide.
Ja izmanto tikai piepludes gaisa/atgaisa sienas karbas,
nepiecieSamas robezvertibas var netikt sasniegtas.
Drosa lietoSana ir iespéjama tikai tad, ja pazeminatais spiedjens
pavarda uzstadiSanas telpa neparsniedz 4 Pa (0,04 mbar). Sadu
spiedienu var nodro$inat, ja degSanai vajadzigais gaiss var ieplust
pa nenoslédzamiem atvérumiem, piem., logiem, durvim, un pa
piepludes gaisa/atgaisa sienas karbam, ka ari ar citiem tehniskiem
risinajumiem.

u
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Sajos jautajumos noteikti konsultéjieties ar atbildigo drosibas
specialistu, kas var novértét visas €kas ventiléSanas sistémas
darbibu un ieteikt vajadzigos risinajumus.

Ja tvaika noslcéjs tiek darbinats tikai gaisa cirkulacijas rezima, tad
ta darbiba ir iespéjama bez ierobezojumiem.

Dzivibas apdraudéjums!
Atpakal iesUktas dimgazes var izraisit saindéSanos. Ja
ventilacijas sistéma tiek uzstadita kopa ar skurstenim pieslégtu
pavardu, tvaiku noslcéja elekiropadeve jaapriko ar atbilstigu
droSinataju.
Ugunsbistamiba!
Darbinot vairakus gazes sildrinkus vienlaicigi, veidojas liels
karstums. Tas var bojat vai aizdedzinat ventilacijas ierici.
Ventilatoru atlauts kombinét tikai ar gazes sildrinkiem, ka dots (B
attels).

Tauku nogulsnes tauku filtra var aizdegties. Lai novérstu
karstuma uzkrasanos un lietoSana batu dro$a, jaievéro noraditie
attalumi. leverojiet savas gatavoSanas ierices datus. Ja
vienlaikus darbina gazes un elektriskos sildrinkus, tad jaievéro
vislielakais no noraditajiem attalumiem.

Uzstadot ierici nemiet vera, ka tiesi blakus skapim vai sienai
drikst atrasties tikai viens ierices sans. Attalumam no sienas vai
augsta skapja jabat vismaz 50 mm.

Savainojumu risks!
lerices iek8éjam detalam var but asas malas un stdri. Lietojiet
aizsargcimdus.
lerice ir smaga. Lai ierici varétu parvietot, ir nepiecieSamas 2
personas. Izmantojiet tikai piemeérotus paliglidzek|us.
Stravas trieciena risks!
lerices iek8&jam detalam var bat asas malas un stari. Tie var bojat
piesléguma kabeli. Uzstadi$anas laika nelokiet un neiespil&jiet
piesléguma kabeli.
Nosmaksanas risks!
lepakojuma materiali ir bistami bérniem. Nekad nelaujiet bérniem
rotalaties ar iepakojuma materialu.
Apgasanas risks!
lerice ir |oti plana un var viegli apgazties. Neatbalstiet ierici pret
kadu virsmu. Nolieciet ierici gulus uz gridas.

Vispareji noradijumi
Gaisa novadiS$anas rezims
Noradijums: Gaisu nedrikst novadit kamina, ko izmanto iekartam
ar gazi vai citu degvielu (tas neattiecas uz gaisa cirkulacijas
iekartam).
Novadot izplides gaisu caur nefunkcionéjoSu dimvada vai
izpludes gaisa kaminu, nepiecieS8ama atbildiga skurstenslauka
atlauja.
Ja izpludes gaiss tiek izvadits pa aréjo sienu, jaizmanto
teleskopiska sienas karba.
Atgaisa vads
Noradijums: lerices razotajs neatbild par sudzibam, kas attiecas
uz caurulu posmiem.
lerice darbojas ar optimalu jaudu, ja izmanto Tsu, taisnu atgaisa
cauruli ar iespéjami lielu diametru.
Ja izmanto garas, nelidzenas atgaisa caurules, vairakus caurulu
izliekumus vai caurules ar diametru, kas ir mazaks par 150 mm,
nostkS$anas jauda nav optimala un ventilatora darbiba ir
skalaka.

Atgaisa vada instalacija jaizmanto ugunsdroSa materiala
caurules vai §|atenes.

Apalas caurules
leteicamais iek$&jais diametrs — 150 mm (vismaz 120 mm).

Plakanas caurules
lek8é&jam diametram jaatbilst apalo caurulu diametram.

@ 150 mm apm. 177 cm?

@ 120 mm, apm. 113 cm?
Plakanajam caurulém jabut bez asiem izliekumiem.
Ja caurulu diametri nesakrit, ievietojiet blivlenti.

Gazes sildvirsma

Savienojuma ar gazes sildvirsmu ierice jalieto gaisa nosuksanas
reZima.

Uzmanibu!

Visas gazes sildvirsmas nedrikst parsniegt talak noraditas
vértibas:

Kopéja maksimala jauda: ka dots (B attéels)
maksimums 5 atseviSki degli
Uzmanibu!
75 cm gazes sildvirsma nedrikst parsniegt talak noraditas vértibas:
Kopéja maksimala jauda: 11,9 kW.
Aizmuguréjo sildrinku kopéja maksimala jauda: 4,7 kW.
Wok maksimala jauda: 4,2 kW.
Uzmanibu!
90 cm gazes sildvirsma nedrikst parsniegt talak noraditas vértibas:
Kopéja maksimala jauda: 13,7 kW.
Aizmuguréjo sildrinku kopéja maksimala jauda: 4,7 kW.
Wok maksimala jauda: 6 kW.
Vairaku iericu kombinacija
Sakot ekspluataciju ar gazes plits virsmu, ieteicams iemontét Neff
zimola gazes plits virsmu.
Elektropieslégums
A\ Stravas trieciena risks!

lerices iek8é&jam detalam var bat asas malas un stari. Tie var bojat
piesléguma kabeli. Uzstadisanas laika nelokiet un neiespilgjiet
piesléguma kabeli.

Pirms ierices pieslégSanas parbaudiet majas elektroinstalaciju.
Atbilstigi nodrosiniet majas elektroinstalaciju. lerices spriegumam
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un frekvencei jaatbilst elektroinstalacijas parametriem (skat. tipa
plaksniti).

lerice atbilst aizsardzibas | klasei, un to atlauts ekspluatét tikai ar
instalétu aizsargvadu.

Instaléjot jablt uzstaditam ari visu polu sadales slédzim ar vismaz
3 mm kontaktatvérumu. Péc montazas tam jablt pieejamam.
Pievienot vai mainit piesléguma vadu saskana ar speka esosajiem
noteikumiem drikst tikai kvalificéts elektrikis.

Ja ir bojats ierices stravas padeves piesléguma kabelis, tas
jaaizstaj ar piesleguma kabeli, ko var sanemt no raZotaja vai masu
klientu apkalpo$anas dienesta.

Instalacijas sagatavosana

lerices izmeéri un drosSibas attalumi
Nemiet véra ierices izmérus. ( A attéls)

Nemiet véra droSibas attalumus. ( B attéls)

Ja gazes plits montazas instrukcijas ir noraditi dazadi instalacijas

attalumi, vienmér nemiet véra lielako.

Mebelu sagatavo$ana

1. Ekspluatacijas sakSana ar elektrisko plits virsmu: izgriezums
darba virsma javeic atbilstigi noradém ieblves shéma.

(1a attéls)

2. UzstadiSana viena limeni ar virsmu: izgriezums darba virsma
javeic atbilstigi noradém iebuves shéma. (1b attéls)

3. Ekspluatacijas sak$ana ar gazes plits virsmu: izgriezums darba
virsma javeic atbilstigi noradém ieblves shéma. levérojiet drosu
attalumu no gazes plits virsmas. (1c attéls)

4. |zgriezumu mébelé veidojiet atbilstosi caurulu sistémai.

(2 attels)

Parbaudiet, vai ierices priekSpuse ir pieejama visa tas laukuma.
Citadi nav iespéjams uzmonteét stiprinajuma kronsteinu pie
mébeles pamatnes. Ja nepiecieS8ams, nonemiet mébeles
aizmuguréjo sienu.

leblvéjamajai mébelei jablt horizontali novietotai un jaspéj
izturét noteikts svars.

leblvéjamajam mebelém jaiztur lidz pat 90 °C temperatira.
lebuvétas mébeles stabilitatei jabut nodrosinatai ari péc
izgrieSanas darbu pabeigSanas.

Péc izgrieSanas darbiem notiriet skaidas. Parklajiet izgriezuma
virsmas ar karstumizturigu un tdensizturigu materialu.

Darba virsmas, it ipasi planas darba virsmas, izturiba un
stabilitate ir janodrosSina ar atbilstigu balsta konstrukciju.
levérojiet ierices, ka ari papildu elementu svaru. Izmantotajiem
nostiprindSanas lidzekliem jabat karstumizturigiem un
mitrumizturigiem.

Darba virsmai, kura iebvé ierici, jaspéj izturét vismaz 60 kg liela
slodze.

Parbaudiet, vai ierice ieblves méebeles atvéruma ir uzstadita
taisni.

lerices montaza

1. Novietojiet ierices priek$ejo dalu pret sildvirsmu un no augsas
iebidiet darba virsmas izgriezuma. (3 attels)

2. Nolimenojiet ierici iebUves skapl. Raugieties, lai ierices ramis
piegultu darba virsmai. Piestipriniet stiprinajuma lenki pie iefrices
priekSpuses un pie mébeles. (4 attels)

3. Ventilatora korpusu pagrieziet un iemontéjiet atbilstoSi montazas
situacijai. (5 attels)

Noradijums: Ventilatoram jabut pieejamam jebkura montazas
situacija.

4. Piestipriniet vadibas vienibu pie ierices blakus ventilatora
korpusam. (6a attels)

Vadibas vienibu iespéjams ari piestiprinat pie mébeles
pamatnes.

5. Pieslédziet savienotajkabeli un tikla spraudni. (6b attels)

6. lzveidojiet atgaisa sistémas savienojumu. (7 attels)

7.lemontéjiet ellas savacéjtvertni, aizsargplaksni un metala tauku
filtru. (8 "attéls)

lerices demontaza

1. Atvienojiet ierici no elektrotikla.
2. Nonemiet gaisa novadi8anas kanalu.
3. Nonemiet vadibas ierici.
4. Atvienojiet stiprinajuma lenki ierices priekSpusé un no mébeles.
5. Nonemiet ventilatora korpusu.
6. Izspiediet ierici no apaksas.
Uzmanibu!
lerices bojajumi: Neméginiet izcelt ierici no augsas.

A Instructiuni de siguranta importante

Cititi cu atentie aceste instructiuni. Numai astfel puteti utiliza
aparatul corect si in sigurantd. Pastrati instructiunile de utilizare si
de montaj pentru o consultare ulterioara sau pentru eventuali viitori
proprietari.

Numai la montajul regulamentar corespunzator instructiunii de
montaj este garantata siguranta la utilizare. Instalatorul este
responsabil pentru functionarea ireprogabila la locul de instalare.
Latimea hotei trebuie sa corespunda cel putin latimii aparatului de
gatit.

Pentru instalare trebuie respectate prescriptiile de constructii
valabile actual si cele ale furnizorului local de curent si gaz.

Pericol de moarte!
Gazele de combustie reaspirate va pot intoxica.

Asigurati o alimentare suficienta cu aer atunci cand folositi
aparatul in modul de functionare cu aer evacuat si intr-un loc
influentabil de aerul camerei.

Locurile de gatit influentabile de aerul camerei (de ex. aparate de
incalzit cu gaz, ulei, lemn sau carbune, incalzitoare permanente,
preparatoare de apa calda) absorb aerul de ardere din spatiul in
care sunt instalate si evacueaza gazele arse in afara printr-o
instalatie de evacuare a gazelor (de ex. cos de fum).
In utilizarea Tmpreuna cu o hota pornita, se trage aer din bucatarie
si din camerele invecinate — fara o alimentare suficienta cu aer se
formeaza o subpresiune. Gazele toxice din cosul de fum sau din
putul de tiraj sunt aspirate inapoi in camerele de locuit.
Din aceasta cauza asigurati intotdeauna o alimentare suficienta
Cu aer.

O caseta de zid de alimentare /evacuare aer nu respecta
singura valoarea limita.
Valoarea subpresiunii in spatiul de instalare din locul de gétit mai
mica de 4 Pa (0,04 mbar) va asigura o functionare sigura. Aceasta
se obtine cand aerul necesar pentru ardere circula prin deschideri
ca de ex. usi, ferestre n legatura cu o caseta de zid de alimentare
/ evacuare aer sau prin alte mijloace tehnice.

u
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Cereti intotdeauna sfatul unui cosar profesionist, care poate
aprecia intregul complex de aerisire al casei si va poate propune
masura adecvata pentru aerisire.

Daca hota functioneaza exclusiv cu aer recirculat, functionarea
este posibila fara restrictie.

Pericol de moarte!

Gazele de combustie reaspirate va pot intoxica. La instalarea unui
ventilator cu un semineu cu aerisire pe cos, alimentarea cu curent
electric a hotei trebuie prevazuta cu un circuit de siguranta propriu.

Pericol de incendiu!
In cazul functionarii Tn acelasi timp a mai multor zone de gatit pe
gaz, se dezvolta o caldura puternica. Aparatul de ventilare poate
suferi deteriorari sau poate lua foc. Nu este permisa combinarea
aparatului de ventilare decéat cu zone de gatit pe gaz care nu
depasesc valorile din (figura B).

Depunerile de grasime din filtrul pentru grasimi se pot aprinde.
Distantele de siguranta prestabilite trebuie respectate pentru a
evita o acumulare de caldura. Respectati informatiile referitoare
la aparatul dumneavoastra de gatit. Daca zonele de gatit cu gaz
si electrice functioneaza impreuna, este valabila cea mai mare
distanta indicata.

Aparatul poate fi instalat numai cu una din parti direct langa un
dulap sau un perete. Distanta fata de perete sau fata de dulap
trebuie sa fie de minimum 50 mm.
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Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii ascutite.
Purtati manusi de protectie.
Aparatul este greu. La miscarea aparatului trebuie sa participe
2 persoane. Folositi numai mijloace de asistenta adecvate.
Pericol de electrocutare!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii ascutite.
Cablul de racordare se poate deteriora. Nu indoiti si nu prindeti
cablul de racordare in timpul instalarii.
Pericol de sufocare!
Materialul de ambalaj este periculos pentru copii. Nu |asati
niciodata copiii sa se joace cu material de ambalaj.
Pericol de rasturnare!

Aparatul este foarte ingust si se poate rasturna usor. Nu agezati
aparatul pe pardoseala in pozitie verticala. Asezali aparatul pe
pardoseala in pozitie orizontala.

Indicatii generale
Functionarea cu aer evacuat

Indicatie: Aerul nu trebuie sé fie evacuat printr-un cos, care este
utilizat pentru gazele de evacuare de la aparate, gazul sau alti
carburanti ce ard (acest caz nu se aplic pentru aparatele la care
se utilizeaza tehnologia recirculrii aerului).

Daca aerul evacuat trebuie condus intr-un cos de fum sau de
evacuare a gazelor, care nu este in functiune, trebuie obtinut
acordul maistrului cosar competent.

Daca aerul evacuat este condus prin peretele exterior, ar trebui
folosita o caseta de zid telescopica.
Conducta de aerisire
Indicatie: Pentru reclamatii privind traseul de tevi, producatorul
aparatului nu preia nicio garantie.

Aparatul Tsi atinge capacitatea optima cu o teava de evacuare a
aerului scurtd, in linie dreapta si cu un diametru al tevii cat mai
mare.

Datorita tevilor de evacuare a aerului lungi si aspre, cu multe
coturi sau cu diametre mai mici de 150 mm, nu se atinge
capacitatea de aspirare optima si zgomotul ventilatorului devine
mai sonor.

Tevile sau furtunurile pentru pozarea conductei de evacuare a
aerului nu trebuie sa fie din material inflamabil.
Tevi rotunde
Se recomanda un diametru interior de 150 mm, dar totusi de
minimum 120 mm.

Canale plate
Sectiunea interioara trebuie sa corespunda cu diametrul tevilor
rotunde.

@ 150 mm aprox. 177 cm?
@ 120 mm cca. 113 cm?

Canalele plate nu ar trebui sa aiba schimbari de directie
ascutite.

La diametre care se abat de la standard, se vor folosi benzi de
etansare.
Plita cu gaz
Dacé aparatul este utilizat in combinatie cu o zona de gatit pe gaz,
acesta trebuie sa fie comutat pe regimul de evacuare a aerului.
Atentie!
Toate zonele de gatit pe gaz nu trebuie sa depaseasca
urmatoarele valori:

Puterea maxima totala: dupa cum este indicat in (figura B)
maxim 5 arzatoare individuale
Atentie!

O zona de gatit pe gaz de 75 cm nu trebuie sa depaseasca
urmatoarele valori:

Puterea maxima totala: 11,9 kW
Puterea maxima a zonei de gatit din spate: 4,7 kW
Puterea maxima a wokului: 4,2 kW

Atentie!

O zona de gatit pe gaz de 90 cm nu trebuie sa depaseasca
urmatoarele valori:

Puterea maxima totala: 13,7 kW
Puterea maxima a zonei de gétit din spate: 4,7 kW
Puterea maxima a wokului: 6 kW

Combinatia mai multor aparate

La punerea n functiune cu o plit pe gaz, este recomandat&
montarea unei plite pe gaz marca Neff.

Alimentare electrica
/A Pericol de electrocutare!

Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii ascutite.
Cablul de racordare se poate deteriora. Nu indoiti si nu prlndetl
cablul de racordare in timpul instalarii.

Inainte de racordarea aparatului, verificati instalatia casei. Aveti
grija sa existe o sigurantd adecvata pentru instalatia casei. o
Tensiunea si frecventa aparatului trebuie sa corespunda instalatiei
electrice (a se vedea placuta de fabricatie).

Aparatul corespunde clasei de protectie | si poate fi exploatat doar
cu un racord electric cu conductor de protectie.

in instalatie trebuie s& existe un intrerupator pe toti polii cu o
deschidere a contactelor de minim 3 mm. Acesta frebuie sa
ramana accesibil dupa montaj.

Instalarea sau inlocuirea cablului de racordare poate fi efectuata
doar de catre un electrician calificat, cu respectarea prevederilor
relevante.

In cazul In care cablul de racordare la retea al acestui aparat se
deterioreaza, el trebuie nlocuit cu un cablu de racordare special,
care poate fi achizitionat de la producator sau de la unitatile
service abilitate ale acestuia.

Pregatirea instalarii

Dimensiunile aparatului si distante de siguranta
Respectati dimensiunile aparatului. (figura A)
Respectati distantele de siguranta. (figura B)

Daca instructiunile de instalare ale aparatului de gatit pe gaz

indica o dlstanta diferitd, luati in considerare intotdeauna distanta
cea mai mare.

Pregatirea mobilierului

1. Punerea in functiune cu o plitd electrica: executati decupajul in
blatul de lucru conform schitei de montaj. (figura 1a)

2. Montajul coplanar: executati decupajul in blatul de lucru conform
schitei de montaj. (figura 1b)

3. Punerea Tn functiune cu o plita pe gaz: executati decupajul in
blatul de lucru conform schitei de montaj. Pastratl o distanta de
sigurant fata de plita pe gaz. (figura 1c)

4. Efectuati decupajul in corpul de mobilier in functie de sistemul de
tevi. (figura 2)

Asigurati-va ca partea frontala a aparatului este accesibila de-a
lungul intregii suprafete a aparatului. In caz contrar, coltarul
pentru fixarea bazei mobilei nu poate fi montat. Daca este
necesar, indepartati peretele posterior al corpului de mobilier.
Mobilierul de incorporare trebuie sa fie orientat orizontal si sa
dispuna de capacitate portanta suficienta.

Mobilierul in care se executa incorporarea trebuie sa fie
rezistent la temperaturi de pana la 90°C.

Stabilitatea mobilierului de Tncorporare trebuie sa fie asigurata si
dupé lucrérile de decupaj.

Indepaértati spanul dupa lucrérile de decupaj. Sigilati suprafetele
decupate, astfel incat acestea sa fie termorezistente si etanse la
apa.

Capacitatea portanta si stabilitatea, in mod special in cazul
blaturilor de lucru subtiri, sunt asigurate prin infrastructuri
adecvate. Tineti cont de greutatea aparatului si inclusiv de
incarcarea suphmentara Materialul de intarire trebuie sa fie
rezistent la caldura si umezeala.

Blatul de lucru in care va fi montat aparatul trebuie sa aiba o
capacitate portanta de aproximativ 60 kg.

Verificati agezarea orizontala a aparatului numai dupa instalarea
in deschiderea pentru montaj.

Montarea aparatului
1. Aliniati aparatul cu partea frontala spre plita si introduceti-l pe sus
in decupajul din placa de lucru. (figura 3)

2. Aliniati aparatul Th dulap. Aveti grija ca rama aparatului sa fie
asezata plan pe placa de lucru. Fixati consola de montare pe
partea frontala a aparatului si pe corpul de mobilier. (figura 4)

3. Rotiti si montati carcasa ventilatorului in functie de conditiile de
montare. (figura 5)

Indicatie: Ventilatorul trebuie sa fie accesibil in oricare dintre
tipurile' de montare.

4. Fixati unitatea de comanda pe aparat, langa carcasa
ventilatorului. (figura 6a)

Alternativ, unitatea de comanda poate fi fixata pe baza corpului
de mobilier.

5. Conectati cablul de conectare si fisa de retea. (figura 6b)
6. Efectuati racordul de evacuare a aerului. (figura 7)

7.Montati recipientul de colectare a uleiului, placa de protectie si
filtrul metalic. (figura 8)
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Demontarea aparatului

1. Deconectati aparatul de la reteaua de curent.
2.Indepértati conducta de evacuare a aerului.
3.Indepartati unitatea de comanda.

4. Desprindeti consola de montare de pe partea frontala a
aparatului si de pe corpul de mobilier.

5. Scoateti carcasa ventilatorului.
6. Scoateti aparatul impingandu-I din partea inferioara.
Atentie!

Deteriorari ale aparatului: Nu scoateti aparatul facand parghie
in partea de sus a acestuia.

A Pomembna varnostna navodila

Pazljivo preberite ta uvod. Sele potem lahko aparat uporabljate
varno in pravilno. Navodila za uporabo in vgradnjo shranite za
kasnejSo uporabo ali za naslednjega lastnika.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v primeru strokovne
montaze v skladu z navodili za montaZo. Monter je odgovoren za
brezhibno delovanje na mestu postavitve.

Napa mora biti vsaj tako Siroka kot kuhalis¢e.

Pri namestitvi je treba upostevati trenutno veljavne gradbene
predpise in predpise lokalnih dobaviteljev elektrike in plina.

Smrtna nevarnost!
Zaradi vsesanih izpu$nih plinov lahko pride do zastrupitve.

Kadar aparat deluje v nacinu z odvajanjem zraka so¢asno s
kuri§¢em, ki je odvisno od zraka v prostoru, poskrbite za zadostno
zraCenje.

KuriS¢a, odvisna od zraka v prostoru (npr. grelne naprave na plin,
olje, les ali premog, pretocni grelniki, bojlerji) Erpajo zrak za
izgorevanije iz prostora, v katerem so names¢eni, in odvajajo
izpusne pline prek sistema za odvajanje plinov (npr. dimnika) na
prosto.
Ko je napa vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih prostorov odvaja
zrak — brez zadostnega dotoka zraka nastane podtlak. Strupeni
plini iz dimnika ali odvodnega jaSka se vsesajo nazaj v bivalne
prostore.

Zato je treba vedno poskrbeti za zadosten dotok zraka.

Samo prezracevalni/odvodni kanal ne zadostuje za

zagotavljanje mejnih vrednosti.
Varno delovanje je mozno le v primeru, da podtlak v prostoru, kjer
je namescen aparat, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To dosezete z
odprtinami, ki jih ni mogoce zapreti, npr. v vratih in oknih, v
povezavi s kanalom za dovod /odvod zraka ali z drugimi tehni¢nimi
ukrepi, ki omogocajo dotok zraka, potrebnega za izgorevanje, v
prostor.

u
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V vsakem primeru se posvetujte s pristojnim dimnikarjem, ki lahko
oceni stanje celotnega prezracevalnega sistema v hisi in vam
lahko priporoci ustrezne prezracevalne ukrepe.

Ce napo uporabljate izklju¢no v nacinu delovanja z recirkulacijo
zraka, jo lahko uporabljate brez omejitev.

Smrtna nevarnost!

Zaradi vsesanih izpus$nih plinov lahko pride do zastrupitve. Pri
namestitvi prezracevanja s kuriS€em, ki je povezano z dimnikom,
je treba dovod elektrike za napo opremiti s primernim varnostnim
stikalom.

Nevarnost pozara!
Ob so¢asnem delovanju vec plinskih kuhaliS¢ se razvije velika
vrocina. PrezraCevalna naprava se lahko poSkoduje ali vname.
PrezraCevalno napravo lahko kombinirate samo s plinskimi
kuhalnimi plos¢ami, kot je navedeno v (slika B).

Mascobne usedline na mas¢obnem filtru se lahko vnamejo.
Upostevajte predpisane varnostne razdalje, da preprecite
zastajanje toplote. UpoStevajte navedbe za svoj aparat. Ce
hkrati uporabljate kuhalis¢e na plin in elektriko, velja najvecja
navedena razdalja.

Aparat lahko namestite neposredno ob visoko omaro ali steno
samo na eni strani. Razdalja do stene ali visoke omare mora biti
vsaj 50 mm.

Nevarnost telesnih poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove. Nosite zas¢itne
rokavice.
Aparat je tezek. Za premikanje aparata sta potrebni 2 osebi.
Uporabljajte le primerne pripomocke.

-15-



Nevarnost udara elektri€nega toka!

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove. Priklju¢ni kabel
se lahko poskoduje. Med namestitvijo ne prepognite ali uklescite
prikljuénega kabla.

Nevarnost zadusitve!

Embalazni material je nevaren za otroke. Nikoli ne dovolite
otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Nevarnost prevrnitve!

Aparat je zelo ozek in se z lahkoto prevrne. Aparata ne postavljajte
navpi¢no na tla. Aparat polozite vodoravno na tla.

Splos$na navodila
Delovanje z odvajanjem zraka

Opomba: Odpadni zrak ne sme biti odvajan v prezraevalno
odprtino, ki se uporablja za odpadne pline aparatov na plin ali
druga goriva (to ne velja za obto¢ne aparate).

Ce je odhodni zrak speljan skozi prezragevalno odprtino za dim
ali odpadne pline, ki ni v uporabi, mora to odobriti pristojni
dimnikar.

Ce je izhodni zrak speljan skozi zunanjo steno, je treba uporabiti
teleskopski kanal.
Napeljava za odvajanje zraka
Opomba: Proizvajalec aparata ne prevzema odgovornosti za
reklamacije, ki so nastale zaradi cevne napeljave.

Aparat doseze svojo optimalno zmogljivost, ¢e je namesS€ena
kratka, ravna cev za odvajanje zraka s ¢im vecjim premerom.

Z dolgimi, hrapavimi cevmi za odvajanje zraka, sistemi z veliko
lokov ali premeri, manjSimi od 150 mm, optimalna zmogljivost ni
zagotovljiena in zvok ventilatorja je glasnejsi.

Cevi ali gibke cevi napeljave za odvajanje zraka morajo biti iz
negorljivega materiala.

Okrogle cevi
Priporo¢amo notranji premer 150 mm, vendar vsaj 120 mm.

Ploski zracniki
Notranji presek mora ustrezati premeru okroglih cevi.

@ 150 mm pribl. 177 cm?
@ 120 mm pribl. 113 cm?
Ploski zraniki ne smejo imeti ostrih zavojev.
V primeru odstopanj pri premerih cevi uporabite tesnilne
trakove.
Plinska kuhalna plos¢a
V povezavi s plinsko kuhalno plos¢o morate aparat uporabljati v
nacinu z odvajanjem zraka.
Pozor!
Vsa plinska kuhali§¢a ne smejo presegati naslednjih vrednosti:
Najvecja skupna moc: kot je navedeno v (slika B)
najve€ 5 posameznih gorilnikov

Pozor!

75-centimetrska plinska kuhalna plo$¢a ne sme presegati
naslednjih vrednosti:

Najvecja skupna mo¢: 11,9 kW
Najvecja skupna mo¢ zadnjih kuhalis¢: 4,7 kW
Najvecja moc¢ voka: 4,2 kW

Pozor!

90-centimetrska plinska kuhalna plo$¢a ne sme presegati
naslednjih vrednosti:

Najvecdja skupna mo¢: 13,7 kW

Najvecja skupna moc zadnjih kuhalis¢: 4,7 kW

Najvecja mo¢ voka: 6 kW
Kombiniranje ve¢ aparatov
Pri uporabi s plinsko kuhalno plos¢o priporo¢amo vgradnjo plinske
kuhalne ploSce znamke Neff.
Elektri¢ni prikljuéek
A\ Nevarnost udara elektricnega toka!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove. Priklju¢ni kabel
se lahko poskoduje. Med namestitvijo ne prepognite ali uklescite
priklju¢nega kabla.
Preden prikljucite aparat, preverite hiSno napeljavo. PrepriCajte se,
da je hiSna napeljava ustrezno zavarovana. Napetost in frekvenca

aparata se morata ujemati z elektricno napeljavo (glejte tipsko
tablico).

Aparat sodi v za&¢itni razred | in ga lahko uporabljate le z
ozemljitvenim prikljuc¢kom.

Treba je namestiti tudi veépolno locilno stikalo z najman;j 3-
milimetrskim razmikom kontaktov. Ta mora biti po vgradnji vedno
dostopen.

Prestavitev vtinice ali zamenjavo prikljuénega kabla lahko opravi
le elektriCar, pri ¢emer mora upostevati veljavne predpise.

Ce je omrezni prikljuéni vodnik aparata posSkodovan, ga morate
zamenjati s posebnim priklju¢nim kablom, ki vam je na voljo pri
proizvajalcu ali njegovi servisni sluzbi.

Priprava namestitve
Dimenzije aparata in varnostni razmiki
Upostevajte dimenzije aparata. (slika A)
Upostevajte varnostne razmike. (slika B)
Ce je v navodilih za namestitev plinskega kuhali$éa naveden
drugacen razmik, vedno upoStevajte vecji razmik.
Priprava pohistvenega elementa

1. Delovanije z elektri¢no kuhalno plo$¢o: naredite izrez v delovnem
pultu v skladu s skico za vgradnjo. (slika 1a)

2. Vgradnja s poravnano povrsino: naredite izrez v delovnem pultu
v skladu s skico za vgradnjo. (slika 1b)

3. Delovanije s plinsko kuhalno plos¢€o: naredite izrez v delovnem
pultu v skladu s skico za vgradnjo. Upostevajte varnostni odmik
od plinske kuhalne plosce. (slika 1c)

4. Naredite izrez v pohistvu glede na potek cevi. (slika 2)

Prepri¢ajte se, da je celotna sprednja povrsina aparata
dosegljiva. V nasprotnem primeru ni mogoce namestiti
pritrdilnega kotnika na dno pohistva. Po potrebi odstranite
zadnjo stranico pohistva.

Vgradno pohistvo mora biti vodoravno izravnano in dovolj
nosilno.

Vgradni pohistveni element mora biti odporen na temperature do
90 °C.

Stabilnost vgradnega elementa mora biti zagotovljena tudi po
izrezovanju.

Po izrezovanju odstranite odrezke. Povrsino izrezov zatesnite,
da bo odporna pred vrocino in vdorom vode.

S primerno podporo zagotovite nosilnost in stabilnost, posebej
pri tankih delovnih povrsinah. UpoStevajte tezo aparata vkljuéno
z dodatno obremenitvijo. Ojacitveni material, ki ga uporabite,
mora biti odporen proti vroCini in viagi.

Delovna povrSina, v katero vgrajujete aparat, mora imeti
nosilnost priblizno 60 kg.

Poravnanost aparata preverite Sele po namestitvi v vgradno
odprtino.

Namestitev aparata
1. Aparat obrnite s sprednjo stranjo proti kuhalni plos¢i in ga od
zgoraj vstavite v izrez v delovnem pultu. (slika 3)

2. Izravnajte aparat v omari. Pazite, da okvir aparata plosko lezi na
delovnem pultu. Pritrdilne kotnike pritrdite na sprednjo stran
aparata in na pohistvo. (slika 4)

3. Ohi§je ventilatorja obrnite glede na situacijo vgradnje in ga
montirajte. (slika 5)
Opomba: Ne glede na nacin vgradnje mora biti ventilator vedno
dostopen.

4. Upravljalno enoto pritrdite poleg ohisja ventilatorja na aparatu.
(slika 6a)

Alternativno lahko upravljalno enoto pritrdite tudi na dno
pohistva.

5. Prikljuite povezovalni kabel in vtikac. (slika 6b)
6. Vzpostavite povezavo za odvod zraka. (slika 7)
7.Namestite zbiralnik olja, $¢itnik in kovinski filter. (slika 8)

Demontaza aparata

1. IzkljuCite aparat z elektri¢nega omrezja.

2. Odstranite kanal za odpadni zrak.

3. Odstranite krmilno enoto.

4. Odstranite pritrdilni kotnik na sprednji strani aparata in na
pohistvu.

5. Odstranite ohisje ventilatorja.

6. Potisnite aparat s spodnje strani navzgor.
Pozor!

Skoda na aparatu: Aparata ne dvigujte od zgoraj.
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	2. Vgradnja s poravnano površino: naredite izrez v delovnem pultu v skladu s skico za vgradnjo. (slika 1b)
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	Namestitev aparata
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	3. Ohišje ventilatorja obrnite glede na situacijo vgradnje in ga montirajte. (slika 5)
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	4. Upravljalno enoto pritrdite poleg ohišja ventilatorja na aparatu. (slika 6a)
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	5. Odstranite ohišje ventilatorja.
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	Pozor!
	Škoda na aparatu





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 50
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


